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COTECCONS CONSTRUCTION THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
JOINT STOCK COMPANY Independence - Freedom - Happiness
S6/ No353/2024/CV-CTD Tp. H6 Chi Minh, ngay 80 thang ¢ nam 2024

Ho Chi Minh city, Aw?%f 307, % 2024

CONG BO THONG TIN BAT THUONG
EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE

Kinh giti/ To: Uy Ban Chitng Khoan nha nwéc/ State Securities Commission of Vietnam
- Sé Giao dich Chirng khoan Viét Nam/ S6 Giao dich Chitng khoan Ha Ni/
S& Giao dich Chirng khoan thanh pho HO Chi Minh/ Vietnam Exchange/
Hanoi Stock Exchange/ Hochiminh Stock Exchange

1. Tén td chirc/Name of organization: Cong ty C& phén Xay Dung Coteccons
- Mi chitng khoan/Ma thanh vién/ Stock code/ Broker code: CTD
- Dia chi/dddress: 236/6 Dién Bién Phu, P.17, Q. Binh Thanh, TP. HCM
- Dién thoai lién hé/Tel.: (84) (28) 35142255 -Fax: (84)(28) 35142277
- E-mail: bodsecretary@coteccons.vn
2. Noi dung théng tin cong bd/Contents of disclosure:
Trich yéu Nghi quyét Hbi dong quan tri v& viée thanh 1ap Chi nhénh Céng ty C6 phin Xéy dung
Coteccons tai nudc ngoai.
Summary of the Resolution of the Board of Directors on the Establishment of a Branch of Coteccons
Construction Joint Stock Company Abroad.
3. Thong tin nay da dugc cong bd trén trang thong tin dign tir clia cong ty vao ngdy 30/ & /2024 tai

dudng dan: https://coteccons.vn/investor-relations-vn/ [This information was published on the

company’s website on 30/ € /2024 (date), as in the link https://coteccons.vn/investor-relations-vn/.

Chiing t6i xin cam két cac thong tin cong b6 trén déay la ding sy that va hoan toan chju trach nhiém trude
phap luat v& ndi dung c4c théng tin di cong bb/ We hereby certify that the information provided is true
and correct and we bear the full responsibility to the law.

Tai ligu dinh kem/ Pai dién td chirc |

Attached documents: Organization represenmave ‘?l'e’//

- Trich yéu Nghi quyét HDQT Ngudi dai dién theo phap luat/Nguoi UQ CBTT
CONG TY  Buaissssmcone e Legal representative/ Person authorized to disclose informatiol
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COTECCONS CONSTRUCTION SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
JOINT STOCK COMPANY Independence - Freedom - Happiness
S6/No.: 18A/2024/NQ-HDQT Tp. Ho Chi Minh, ngéy 30 thdng 08 ndm 2024

Ho Chi Minh city, August 30", 2024

TRICH YEU NGHI QUYET
SUMMARY OF RESOLUTION

HOI PONG QUAN TRI CONG TY CO PHAN XAY DUNG COTECCONS
BOARD OF DIRECTORS OF COTECCONS CONSTRUCTION
JOINT STOCK COMPANY

- Can cit Ludt Ddu e s6 61/2020/QHI14 ngcry 17 thang 6 nim 2020;
Pursuant to the Law on Investment No. 61/2020/QH14 dated June 17, 2020;
- Cean cit Ludt Doanh nghiép s6 59/2020/QH14 ngay 17 thang 6 nim 2020;
Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 dated June 17, 2020;

- Cdn cir Nghi dinh 56 3 1/2021/ND-CP ngay 26 thang 3 nam 2021 ctia Chinh phu quy dinh chi
1iét vér huéng dén thi hamh mt s6 diéu ciia Ludt Bdu tu;

Pursuant to the Government's Decree No. 31/2021/ND-CP dated March 26, 2021 on
elaboration of some Articles of the Law on Investment,

- Can cik Thong tw $6 03/2021/TT-BKHDT ngay 09 thang 4 nam 2021 ciia B¢ Ké hoach va Péu
tw quy dinh mdu van ban, bdo cdo lién quan dén hoat dong ddu tw tai Viét Nam, ddu tu tiv Viét
Nam ra nude ngoai va xuc tién ddu tu;

Pursuant to the Circular No. 03/2021/TT-BKHDT dated April 9, 2021 of the Ministry of
Planning and Investment prescribing templates for documents and reporis related to investment
activities in Vietnam, outward investment activities and investment promotion activities;

- Can cit Nghi quyét s6 18/2024/NQ-HDQT ngay 30/08/2024 ciia Hpi déng quan tri Céng ty Co
phan Xay dung Coteccons;

Pursuant to the Resolution No. 18/2024/NQ-HDQT dated 30/08/2024 of the Board of Directors
of Coteccons Construction Joint Stock Company,

- Cdn cit Diéu 1é ciia Céng ty Cé phdn Xéy dung Coteccons.
Pursuant to the Charter of Coteccons Construction Joint Stock Company.
QUYET NGHI/DECIDES:
Pitu 1. Thanh lap Chi nhanh ciia Coteccons:
Article 1. Establishment of a Branch of Coteccons Abroad:
1. Muc dich thanh lap/ Purpose of establishment
Tham gia d4u thau va thuc hién thi cong du 4n x4y dung tai thi trudng nude ngoai.

Participating in bidding and executing construction projects in the Abroad market.
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Noi dung dich sang tiéng Anh chi sir dyng cho muc dich théng tin. Trong trudng hop cé sy méu thudn gitra ndi dung tiéng
Viét va ndi dung tiéng Anh, ndi dung tiéng Viét s& duge uu tién &p dung.

The English translation is for informational purposes only. In case of any discrepancy between the Vietnamese and English
version, the Vietnamese version shall prevail.



2. Thong tin cia Chi nhanh/ Information of the Branch

a.

Noi dung hoat dong: Cung cép dich vu xay dung

Scope of Work: Provide construction service

Ngudi déng diu Chi nhanh:

Head of the Branch

Ho va tén/Full name: Nguyén T4n Tién

Gi6i tinh/Gender: Nam/ Male

Qudc tich/Nationality: Viét Nam/ Vietnamese

Dia chi lién lac/Contact address: Toa nha Coteccons, 236/6 Dién Bién Phu, phuong 17, quén
Binh Thanh, TP. Hd Chi Minh, Viét Nam/ Coteccons Tower, 236/6 Dien Bien Phu Street,
Ward 17, Binh Thanh District, Ho Chi Minh City, Vietnam.

Email; tiennt@coteccons.v.

3. Uy quyén/ Authority

a.

Giao Chii tich HDQT quyét dinh toan bd céc vén dé lién quan dén thanh lap va ky két cac vin
ban can thiét nhdm thyc hién thi tuc thanh 14p Chi nhanh ctia Coteccons tai nuée ngoai, bao
gdm nhung khong gi6i han:

The Chairman of the Board of Directors shall decide on all matters related to the

establishment and the signing of necessary documents to carry out the establishment

procedures for Coteccons' branch abroad.

- Thuyc hién cac tht tuc lién quan dén viéc thanh 14p va van hanh Chi nhanh tai Nude ngoai,
bao gdm thi tyc déng ky va thay dbi ndi dung ding ky Chi nhanh, ding ky thué, gidy
phép mé& va st dung tai khoan ngoai t€ & nudc ngoai va céc thi tuc lién quan tai cac co
quan c6 thdm quyén theo quy dinh phap luat cia Nugc ngoai va phap luat Viét Nam.
Carry out procedures related to the establishment and operation of the branch abroad,
including registration procedures, any changes to the branch's registration details, tax
registration, licensing to open and use foreign currency accounts abroad, and other
related procedures with competent authorities in accordance with the laws of the foreign
country and Vietnam.

- B& nhiém, mién nhiém cac chirc danh can thiét va quan ly nhan su cho hoat ddng cia Chi
nhénh tai Nu6c ngoai phit hop véi nhu cau thuce té va muc tiéu kinh doanh ciia Céng ty.
Appoint and dismiss necessary positions and manage personnel for the operations of the
branch abroad in line with practical needs and the company’s business objectives.

Chu tich HPQT duoc quyén Gy quyén cho bén thit ba thyc hién céc cong viée thude pham vi
néu trén.
The Chairman of the Board of Directors is entitled to delegate authority to a third party to

carry out tasks within the scope mentioned above.
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Ndi dung dich sang tiéng Anh chi sir dung cho muc dich théng tin. Trong trudng hop c6 s méu thudn gitta noi dung tiéng
Viét va ndi dung tiéng Anh, ndi dung tiéng Viét s& duge uu tién ap dung.

The English translation is for informational purposes only. In case of any discrepancy between the Vietnamese and English
version, the Vietnamese version shall prevail.

CONG TY
CO PHAN
XAy DUNG

0TECCON
~ x

T



Piu 2. Té chire thie hién

Article 2. Implementation

Giao Chi tich Hoi dong quan tri ciia Cong ty quyét dinh toan bd cac vén dé khac ngoai cdc ndi dung
trén lién quan dén thii tuc thanh 1ap va ky két cac van ban can thibt nhim thuc hién tha tuc dau tu ra
nude ngoai theo quy dinh ciia phap ludtt.

The Chairman of the Board of Directors of the Company shall decide on all other matters not covered
in the provisions related to the establishment procedures and the signing of necessary documents to

carry oul foreign investment procedures in accordance with the law.

Pidu 3. Hiéu lyc thi hanh

Article 3. Effect

Nghi quyét nay c6 hiéu lyc ké tir ngay ky; Céc thanh vién Hoi ddng Quan tri, Ban Téng Gidm Pdc,
céc thanh vién/phong/ban c6 lién quan cia Cong Ty va cac ¢4 nhan néu trén chju trach nhi¢m thyc
hién Nghi Quyét niy.

This Resolution comes into force as of the signing date; The members of the BOD, the Board of

Management, relevant members/departments of the Company and the mentioned-above individuals

shall be responsible to implement this Resolution.

Noi nhin/ Copy and send to: THAY MAT HQI PONG QUAN TRI
- Nhu Didu 3/4s article 3. ON BEHALF OF THE BOARD OF DIRECTORS

- Luu tai Cong Ty/ Kept at the Company.
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N¢i dung dich sang tiéng Anh chi sir dung cho muc dich théng tin, Trong trudng hgp ¢d sy mau thufn gitra ndi dung tiéng
Viét va ndi dung tiéng Anh, ndi dung tiéng Viét s& dugc uu tién 4p dung.

The English translation is for informational purposes only. In case of any discrepancy between the Vietnamese and English
version, the Vietnamese version shall prevail.
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